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CABINET MML

Dans un esprit de paix et de co-responsabilité ainsi
que dans le prolongement engagements citoyens en
faveur de la paix et de la régulation éthique des
discours le « Cabinet MML » a l’honneur de diffuser
la déclaration ci-jointe. Elle s’inscrit dans une
dynamique de vigilance diplomatique, de clarification
narrative et de structuration participative. Portée par
une volonté d’apaisement lucide, cette démarche
invite à une reconnaissance mutuelle des récits, à une
codification responsable des interactions bilatérales et
à une médiation fondée sur les signes silencieux de
dignité.

Des citoyennes et citoyens congolais, portés par le
souci du bien commun, se rassemblent autour d’un
appel clair : promouvoir une gouvernance éthique et
inclusive des ressources minières. Cette déclaration ne
vise personne, mais interpelle tout le monde. Elle
invite à un accord constructif, fondé sur la
transparence, la dignité, et la souveraineté citoyenne.
Les minerais du Congo, porteurs d’histoire, de sueur
et de mémoire, méritent une politique à la hauteur de
leur rôle stratégique et de leur poids humain. La
présente initiative ne s’oppose à aucun acteur ; elle
propose un cadre citoyen complémentaire, dans le
respect des institutions, des usagers du sol, et des
aspirations collectives.

Elle appelle à une vigilance partagée, où chaque
Congolais, chaque Congolaise — qu’il soit décideur,
artisan, ou observateur — peut contribuer à une
trajectoire qui valorise la vie plus que la rente, la paix
plus que l’urgence.

Cette déclaration renforce une posture
gouvernementale fondée sur :

Le choix stratégique d’une paix régionale comme
socle de développement ;
Une gouvernance minérale axée sur la
transparence, la dignité collective et la régulation
institutionnelle ;
Le rejet de toute instrumentalisation du Congo,
qu’elle vienne de partenaires belliqueux ou de
voisins prétendument neutres, dont les intérêts
fragilisent la paix.

Cette déclaration contient aussi une charte dite
KIMIA(bilingue) pour une paix plurielle et enracinée,
des lignes narratives mobilisatrice et d’une lettre
adressée à Monsieur Boulos, envoyé Spécial du
Président Trump pour l’Afrique et Conseiller Spécial.
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CABINET MML

In a spirit of peace and co-responsibility, as well as in
the extension of citizen commitments in favor of
peace and ethical regulation of speeches, the 'Cabinet
MML' has the honor to circulate the attached
statement. It is part of a dynamic of diplomatic
vigilance, narrative clarification and participatory
structuring.

Driven by a desire for lucid appeasement, this
approach calls for mutual recognition of narratives,
responsible codification of bilateral interactions and
mediation based on silent signs of dignity.

Congolese citizens, driven by the concern for the
common good, gather around a clear call: to promote
ethical and inclusive governance of mining resources.
This statement is not aimed at anyone, but appeals to
everyone. It calls for a constructive agreement, based
on transparency, dignity, and citizen sovereignty.

Congo’s minerals, bearers of history, sweat and
memory, deserve a policy commensurate with their
strategic role and human weight. The present
initiative is not opposed to any actor; it proposes a
complementary citizen framework, with respect for
institutions, land users, and collective aspirations.

She calls for a shared vigilance, where every
Congolese, every Congolese — whether they are
decision-makers, craftsmen, or observers—can
contribute to a trajectory that values life more than
rent, peace more than urgency.

This declaration reinforces a government posture
based on:

The strategic choice of a regional peace as a
foundation for development;
A mineral governance focused on transparency,
collective dignity and institutional regulation;
The rejection of any instrumentalization of the
Congo, whether it comes from bellicose partners or
supposedly neutral neighbors, whose interests
undermine peace.

This declaration also contains a so-called KIMIA
(bilingual) charter for a plural and rooted peace,
mobilizing narrative lines and a letter addressed to Mr.
Boulos, Special Envoy of President Trump for Africa
and Special Advisor.



À l’attention de son Excellence Monsieur l’Envoyé Spécial,
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 Lettre citoyenne à l’Envoyé
Spécial – RDC–Rwanda

Excellence,

Nous, citoyennes et citoyens engagés pour
une paix enracinée dans la région des
Grands Lacs, vous adressons cette lettre
avec respect et vigilance. Elle
s’accompagne d’une déclaration citoyenne
sur l’accord de paix, de la Charte Kimia,
fruit d’un travail collectif de régulation
narrative, de mémoire partagée et
d’espérance lucide.
Cette charte ne prétend pas remplacer les
instruments diplomatiques officiels. Elle
les complète, les humanise, les relie à la
voix des peuples. Elle trace une ligne entre
la parole qui apaise et celle qui arme, et
choisit délibérément celle du lien.

Nos attentes citoyennes

Que les mécanismes de paix intègrent
une vigilance narrative, évitant toute
instrumentalisation des récits.
Que les voix citoyennes soient
encadrées, respectées et amplifiées
dans les processus de régulation.
Que les gestes symboliques soient
reconnus comme des leviers de
cohésion et de réparation.
Que la souveraineté enracinée guide les
médiations, en valorisant les
mécanismes africains de régulation.

 

TRANSMISSION CITOYENNE DE LA CHARTE KIMIA ET APPEL À
UNE RÉGULATION ÉTHIQUE DU PROCESSUS DE PAIX
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Notre engagement

Nous ne revendiquons ni pouvoir ni
privilège. Nous veillons. Nous relions.
Nous résistons sans violence. Et nous
espérons, lucidement.

Veuillez recevoir, Excellence l’Envoyé
Spécial, l’expression de notre
considération vigilante et de notre volonté
partagée de paix. 

Consultant gouvernance et diplomatie
Citoyenne 

MUTOMBO LUAMBA Mike



To the attention of his Excellency the Special Envoy, 
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Citizen Letter to the Special
Envoy – DRC–Rwanda

Excellence,

We, citizens committed to a peace rooted in
the Great Lakes region, we address this
letter to you with respect and vigilance. It is
accompanied by citizen Declaration on the
peace agreemen, the Kimia Charter, the
result of a collective work of narrative
regulation, shared memory and lucid hope.
This charter does not pretend to replace
official diplomatic instruments. 
It completes them, humanizes them,
connects them to the voice of the people.
She draws a line between the word that
soothes and that which arms, and
deliberately chooses that of the link. Our
citizen expectations

Let the peace mechanisms incorporate
narrative vigilance, avoiding any
instrumentalization of narratives.

CITIZEN TRANSMISSION OF THE KIMIA CHARTER AND CALL FOR
ETHICAL REGULATION OF THE PROCESS OF PAIX
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That citizen voices are framed, respected
and amplified in the regulatory processes.
That symbolic gestures be recognized as
levers of cohesion and repair.
That rooted sovereignty guides
mediations, valuing African mechanisms
of regulation. 

Our commitment We claim neither power
nor privilege. We watch. We connect. 
We resist without violence. And we hope,
lucidly. 

Please receive, Excellency the Special
Envoy, the expression of our vigilant
consideration and our shared desire for
peace. 
 

MUTOMBO LUAMBA Mike

  Cc to : 

Marco Rubio, Secretary of State
Ted Cruz, Republican Senator
Rob Wittman, Representative,
Chair of the Strategic Minerals
Group, 
The Foreign Affairs Committees
of senat and House
Representatives

Régional Governance and Citizen Diplomacy Consultant 



DÉCLARATION CITOYENNE SUR L’ACCORD
DE PAIX DU 27 JUIN – RDC–RWANDA

30 Juillet 2025 mmutombo66@gmail.com Mike MUTOMBO LUAMBA

Pour une régulation
éthique, enracinée et
plurielle des ressources :       

“Le sol parle, écoutons-le.” 

À l’heure où la République Démocratique
du Congo affirme sa souveraineté à
travers des engagements minéraux et
institutionnels, le Cabinet MML présente
cette déclaration citoyenne comme acte
de lucidité stratégique. 
Elle incarne une volonté d’ancrer la paix
dans la rigueur des règles, de renforcer la
coopération régionale sans naïveté, et
d’encadrer la gouvernance par des
mécanismes transparents.
Cette déclaration s’inscrit dans une
démarche constructive, en phase avec la
recherche de stabilité exprimée par les
autorités congolaises. Elle appelle à des
alliances responsables, à une régulation
vigilante des récits, et à un dépassement
des fascinismes diplomatiques. 
Elle est proposée à la diffusion citoyenne
comme boussole de souveraineté, cadre
de paix, et levier d’un Congo debout.

Nous observons que la RDC est souvent perçue
à travers des prismes réducteurs, qui
fragilisent sa souveraineté narrative et sa
posture diplomatique.

Face aux accords miniers en cours entre la
RDC et le Rwanda, nous, citoyens engagés,
affirmons notre volonté de veiller, relier, et
réguler les récits et les pratiques. Les
minerais ne sont pas que des ressources : ils
sont mémoire, souffrance, espoir. Leur
gestion ne peut se faire sans cohérence
narrative, inclusion citoyenne, et
souveraineté enracinée.

“Cette déclaration est une main tendue, ni
naïve ni lasse — juste humaine, obstinée

dans l’espoir.”

Prismes de perception de la RDC - Mise au point 
citoyenne
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Prisme de vulnérabilité chronique 

Prisme de gouvernance : La RDC est souvent
présentée comme incapable de se réguler
elle-même, un pays divisé et faible justifiant
des ingérences ou des tutelles déguisées. Et
ceux qui l’ont fragilisé deviennent des
censeurs, sinon des sapeurs pompiers après
avoir été pyromanes. Et ils sont crus et
écoutés.
Nous affirmons que la gouvernance
congolaise ne peut être évaluée sans
reconnaître les blocages structurels, les
sabotages narratifs et les résistances
citoyennes de ceux qui font le nivèlement par
le bas en son sein pour leurs intérêts
personnels et égoïstes.

La gouvernance ne se résume pas à
l’efficacité technique : elle inclut l’éthique, la
mémoire et la participation.
Les accords miniers doivent être encadrés
par des mécanismes africains légitimes, et
non dictés toujours par des intérêts
extérieurs.
 La citoyenneté congolaise est capable de
réguler, veiller et proposer, dès lors qu’elle
est en paix, reconnue et protégée

 

la RDC est vue comme un gisement, non
comme une nation à part entière. Nous
refusons cette réduction minérale de notre
identité.

Prisme de conflictualité permanente 

les tensions sont amplifiées, les efforts de
paix minimisés.

Prisme utilitariste : La RDC est souvent perçue
comme un simple réservoir de ressources
stratégiques, réduite à sa fonction
d’approvisionnement mondial.
Nous refusons cette vision instrumentale qui
nie la mémoire, la dignité et la souveraineté
des territoires.
Les minerais ne sont pas des objets neutres :
ils portent des récits, des blessures, des
espérances.
 Leur extraction ne peut être dissociée des
vies humaines, des paysages affectés, des
communautés déplacées.
La régulation ne doit pas viser l’optimisation
des flux, mais la réparation des liens.
 

Prisme de dépendance diplomatique

Prisme extractiviste

les récits internationaux insistent sur la
fragilité, occultant les capacités de résilience
et d’innovation citoyenne. Nous affirmons
notre lucidité et notre puissance de
régulation.

la RDC est souvent présentée comme alignée
ou instrumentalisée par des puissances
extérieures. 
Nous réaffirmons notre souveraineté
enracinée et notre attachement aux
mécanismes africains et internationaux.
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PRINCIPES CITOYENS AFFIRMÉS :

MÉMOIRE DES RESSOURCES
Les minerais portent la trace
des conflits, des déplacements,
des silences. Toute régulation
doit reconnaître cette mémoire.
Silence éthique et saturation
diplomatique
Nous revendiquons le droit à la
retenue face à la
surmédiatisation des accords.
La parole citoyenne choisit la
mesure.

COHÉRENCE DES DISCOURS

Nous appelons les parties
prenantes à éviter toute dualité
de langage visant à séduire ou
diviser. La paix exige clarté.

SOUVERAINETÉ ENRACINÉE

Les mécanismes africains
doivent être les piliers de toute
régulation minière. La RDC ne
peut être réduite à un gisement.

30 Juillet, 2025 CM-0730-KIM CABINET MML
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RÉGULATION NARRATIVE

Les récits sur les minerais
doivent être encadrés pour
éviter leur instrumentalisation
géopolitique ou médiatique.

RÉSISTANCE DOUCE

Nos gestes citoyens – veille,
signal, parole – sont des
formes de résistance non
violente face à la
marchandisation du territoire.

CLAUSE DE RÉSERVE
DIPLOMATIQUE

Nous recommandons
l’insertion d’une clause de
réserve dans tout accord
minier, pour prévenir les
dérives interprétatives.

CHARTE D’ÉTHIQUE MÉDIATIQUE
Les médias doivent s’engager à
ne pas amplifier les postures
conflictuelles liées aux
ressources naturelles.

INCLUSION VIGILANTE

Les communautés locales
doivent être consultées,
respectées et protégées dans
toute opération minière.

ESPÉRANCE LUCIDE

Nous croyons en une paix
minérale possible, mais elle ne
peut se bâtir sans justice,
mémoire et régulation.
Convenez avec nous que plus de
six millions de morts s’en est
trop, même si la communauté
internationale peine à le dire et
à sévir comme il faut.
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NOUS REVENDIQUONS

Revendications
Des institutions fortes pour réguler nos
ressources, préserver notre souveraineté, et
structurer notre avenir.

Une coopération régionale lucide, fondée
sur la paix active, et non sur les silences
stratégiques ou les alliances déguisées.

Des mécanismes transparents, incluant la
société civile, pour révéler et prévenir les
influences dissimilées.

La RDC n’est pas un champ d’expérimentation,
ni une vitrine de modèle importés. Notre avenir
repose sur des institutions enracinées dans
notre mémoire, portées par notre dignité
collective. 

Les autorités congolaises veulent la paix - nous
aussi. mais une paix qui sait reconnaitre les
menaces voilées, et bâtir des alliances
honnêtes. 

par ce qu’un homme fort peut se taire. une
institution forte, elle, parle pour tous.

“En RDC, la paix est une vigilance lucide. Notre
sol n’est pas à vendre. Notre voix non plus.”

NOTRE VOIX
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CHARTE KIMIA

“Cette charte est une main tendue, ni naïve ni
lasse — juste humaine, obstinée dans l’espoir.”
“This charter is a hand extended—not naïve, nor
weary—simply human, stubborn in its hope.”

Nous, citoyennes et citoyens des Grands Lacs,
portons cette charte comme un souffle de
régulation. Elle ne revendique rien, elle veille. Elle
ne s’impose pas, elle propose. Elle ne divise pas,
elle relie.

We, citizens of the Great Lakes region, carry this
charter as a breath of regulation. It claims
nothing, it watches. It imposes nothing, it
proposes. It divides nothing, it connects.

Articles / Articles

1. Dignité partagée
Nous affirmons que toute paix durable repose sur
la reconnaissance mutuelle des souffrances et des
espoirs.
We affirm that lasting peace rests on mutual
recognition of suffering and hope.

2. Vérité plurielle

La vérité n’est pas un récit unique. Elle est faite de
fragments, de silences, de mémoires croisées.
Truth is not a single narrative. It is made of
fragments, silences, and intersecting memories.

POUR UNE PAIX PLURIELLE ET ENRACINEE

3. Silence éthique
Nous revendiquons le droit au silence comme posture
de dignité, face à la saturation des discours.
We claim the right to ethical silence as a posture of
dignity, in the face of narrative saturation.

4. Résistance douce
Nos gestes sont modestes : veiller, nommer, relier. Ils
sont notre manière de résister sans violence.

Our gestures are modest: to watch, to name, to
connect. They are our way of resisting without
violence.

5. Mémoire citoyenne
Nous refusons l’amnésie diplomatique. Chaque trace,
chaque voix, chaque lieu mérite d’être reconnu.
We reject diplomatic amnesia. Every trace, every
voice, every place deserves recognition.

6. Régulation narrative
Nous veillons à ce que les récits ne soient ni
instrumentalisés, ni effacés.
We ensure that narratives are neither
instrumentalized nor erased.

7. Cohérence des paroles
Nous appelons les parties prenantes à éviter toute
dualité de discours visant à séduire ou diviser.
We call on stakeholders to avoid dual narratives
aimed at seduction or division.

CHARTE KIMIA



CHARTE KIMIA
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CHARTE KIMIA

Inclusion vigilante
La paix ne peut se construire sans les voix
citoyennes, encadrées, respectées, amplifiées.
Peace cannot be built without citizen voices—
framed, respected, amplified.

9. Souveraineté enracinée
Nous affirmons que les mécanismes africains sont
les piliers légitimes de la régulation régionale.
We affirm that African mechanisms are the
legitimate pillars of regional regulation.

10. Espérance lucide
Notre espoir n’est pas naïf. Il est lucide, enraciné,
et porté par la volonté de réparer.
Our hope is not naïve. It is lucid, rooted, and
carried by the will to repair.

POUR UNE PAIX PLURIELLE ET ENRACINEE

Section libre / Open Section

“La paix ne s’impose pas, elle s’enracine.”
“Peace is not imposed, it is rooted.”

Clôture / Closing

“Kimia trace une ligne entre la parole qui apaise
et celle qui arme, et choisit délibérément celle du
peuple.”
“Kimia draws a line between speech that pacifies
and speech that arms—and deliberately chooses
the people’s voice.”


